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O Mavayiwtng I. KeAdvdpiag eivar ETtikoupog Kabnynti¢ oto Tunua =évwy, Metdepaong kai Aigpunveiag
Tou loviou lMavemoTnuiou, eKAEYPEVOG OTO YVWOTIKO avTikeipevo «Oikovouikp Metagpaon amd 1a AyyAikd

TTPOG Ta EAANVIKGY.

Aiddaokel emiong «Metagpaon amd Ta AyyAikG 1Tpog Ta EAANVIKG» kal «@ewpia Tng Metagpaong Eidikwv

Keiyévwv» ato Mpdypappa MeTaTTUXIOKWY ZTTOUdWVY Tou TURUaTég Tou.

Eival yéhog NG €moTNUOVIKAG £TTITPOTING Twv diEBvwv TTePIodIKWV «Current Trends in Translation Teaching
and Learning», «Linguistik On-Line» «kai «AlOyAwOOIKEG Oewpnoelg — PETAPPATEOAOYIKOG N-
Tépodg/Interlingual  Perspectives — translation e-volume», 710 omoio empueAeital n  KaBnyATpia
MeTtagpaceoloyiag Tou TuRuaTtog AyyAikng MNwooag kal PidoAoyiag Tng PiAocoPikAg ZxXoAAg Tou EBvikoU
kal KatrodioTtpiakouU lMNavemoTtnuiou ABnvwy ka Mapia ZidnpotrouAou, péhog Tng E.S.T. ( European Society
of Translation Studies), Tng I.LA.T.1.S. (International Association for Translation & Intercultural Studies) kai Tng

I.Pr.A. (International Pragmatics Association).

Eival emoTtnuovikdg oupBourog Tng MetagpaoTikig YTnpeoiag Tou Nevikou EmmiteAeiou Etparou. Madi ye Tov
Michael Cronin, KaBnynti Metagppaceohoyiag oto Dublin City University ka1 tnv Avaortacia MNapiavou,
Emikoupo KaBnyntpia tou T=FMA Tou loviou [MavemoTnuiou €xouv 1IBpUCEl TO OIEBVEG ETTIOTAUOVIKG
mePIodIkG pe KpITég «MTM. Minor-Translating-Major, Major-Translating Minor-Minor Translating Minor». Ta
EPEUVNTIKA TOU EevdIa@EPOVTA EOTIACOVTAl OTNV EIBIKA PETAPPAOCN, TNV I0TOPIA TNG METAPPACNS Kal TAV

KoIvwvIoAoyia TNG YETAPPACNG.



